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ANORDNUNG NR. 35/2026 ORDINANZA N. 35/2026

Gegenstand:
Parkverbot auf dem Parkplatz von Vernagt von
Donnerstag, den 10.09.2026 bis Sonntag, den

13.09.2025 wegen des Hirtenfests beim Schafabtrieb

Oggetto:
Divieto di parcheggio sul parcheggio a Vernago da
giovedì 10/09/2026 fino domenica, 13/09/2026 per la
festa dei pastori presso la transumanza delle pecore

Der Bürgermeister Il Sindaco

Festgestellt,  dass  am  Samstag,  den  12.  September
2026 auf dem Parkplatz in Vernagt das Hirtenfest beim
Schafabtrieb  stattfindet  und  dass  deshalb  ein
zeitweiliges  Parkverbot  von  Donnerstag,  den
10.09.2026 bis Sonntag, den 13.09.2026 notwendig ist;

Constatato che la  festa dei pastori in  occasione della
transumanza delle pecore si terrà sabato 12 settembre
2026 presso il parcheggio a Vernago e che pertanto è
necessario un divieto di  sosta  da giovedì,  10/09/2026
fino a domenica, 13/09/2026;

nach Einsichtnahme, in das Ansuchen vom 02.09.2026
des Schafzuchtvein von Schnals, mit welchem um die
zeitweilige  Schliessung  des  Parkplatzes  in  Vernagt
ersucht wird;

vista la domanda in data 02/09/2026 dell’associazione
allevatori pecore di Senales, con la quale viene richiesta
la chiusura temporanea del parcheggio a Vernago;

nach  Einsichtnahme  in  die  Art.  6  und  7  der
Straßenverkehrsordnung,  sowie  in  den  Kodex  der
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region
Trentino-Südtirol;

visti  gli  art.  6  e  7  del  Codice  della  Strada  nonché  il
codice  degli  Enti  locali  della  Regione  Autonoma
Trentino-Alto Adige;

kraft der ihm verliehenen Befugnisse; in virtù dei poteri conferitogli;

ordnet an o r d i n a

1.  das  Parkverbot  auf  dem Parkplatz  in  Vernagt  von
Donnerstag,  den  10.09.2026  bis  Sonntag,  den
13.09.2026 wegen der Abhaltung des Hirtenfestes beim
Schafübertrieb.

1.  il  divieto  di  sosta  sul  parcheggio  a  Vernago  da
giovedì,  10/09/2026  fino  a  domenica,  13/09/2025  a
causa  della  festa  dei  pastori  in  occasione  della
transumanza;

2.  Diese  Anordnung  wird  der  Öffentlichkeit  mittels
Anbringung  der  vorgeschriebenen  Beschilderung und
mittels Veröffentlichung an der  digitalen Amtstafel  der
Gemeinde bekannt gegeben.

2.  La  presente  ordinanza  verrà  nota  al  pubblico
mediante  installazione  della  prescritta  segnaletica
stradale e mediante affissione all'albo comunale digitale
del comune.

3.  Der  Schafzuchtverein  ist  verpflichtet,  die
notwendigen Schilder und  Absicherungen im  Sinne
dieser Anordnung anzubringen.

3.  L’associazione allevatori pecore di Senales è tenuta
di  apportare  la  segnaletica  necessaria  ai  sensi  della
presente ordinanza.

4.  Die  Organe der  öffentlichen  Sicherheit  werden mit
der Überwachung dieser Anordnung beauftragt.

4.  Le  forze  dell’ordine  vengono  incaricati  con  la
sorveglianza della presente ordinanza.

Schnals, den 02.09.2026 Senales, il 02/09/2026

DER BÜRGERMEISTER – SINDACO
Peter Grüner - digital signiert – firmato digitalmente
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